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Աշխատանքը սլատրաստվ ևլ է Երևանի պետական համալսարանի հայ
գրականության ամրիոնում

Գիտալլան ղեկավար բանասիրական զիտություն=
ների ղոկտոր, պրոֆեսոր,

ակաղեմիկոս
ԹԱՄՐԱԶՅԱՆ ՀՐ.Ս.

Պաշտո նական ընղղիմախոսներ բանասիրական զիտություն-
ների ղոկտոր, պրոֆեսոր

ՀԱԿՈԲՅԱՆ Պ.Հ.
բանասիրական զիտություն-
ների ղոկտոր

ՄԱՐՏԻՐՈՍՅԱՆ Ա.Ա.

Առաջատար կազմակ երպլություն՝ ՀՀ ԳԱՍ Մ.Աբեղյանի անվան
զրականության ինստիտուտ

Պաշտպանությունը կայանալու է 1996 թ. ,-ին
ժամը ին, Երևանի պետական համալսարանի՝ բանասիրական զիտու=
թյունների ղոկտորի զիտական աստինան շնորհող 012. մասնագիտացված
խորհրղի նիստում |375049, Երևան, Ալեք Մանուկյան 1/:

Աշխատությանը կարելի է ծանոթանալ Երևանի պետական համալսա-
րանի գիտաշխատողների էլարինետում;ո

Սեղմազիրն առաքված է , 12, 1996 թ.

ՄԵՍՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ԽՈՐՀՐԴԻ
ԳԻՏԱԿԱՆ ՔԱՐՏՈՒՂԱՐ,
ԲԱՆԱՍԻՐԱԿԱՆ ԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ-

ՆԵՐԻ ԹԵՒ ՆԱՑՈՒ ԱՎԱԳՅԱՆ Ա.Ա.

ՐԱԴԱՐԱՆ
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ԹԵՄԱՅԻ ԱՅԺՄԵԱՆԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ: Դեռևս կենղանության օրոը Ալիշանն

արժանացավ համահայկական ճռլակի ու սիրո, զրական յուրօրինակ մի
էլ երսլավորման ենթարկվելով իրեն նվիրված հուշազրություններում և բա-
նաստեղծություններում: Անցյալ ղարի 60-ական թվականներից հայ զրա-
կան-քննաղատական և հասարակական միտըը, կապված ժամանակի խնդիրների
հետ, տասնամյակից տասնամյակ յուրովի արձազանքում էր ոչ միայն Ալի-

շանի ստեղծազործություններին, այլև նորովի անղրաղառնում Հայոց Նա-
հապետի կերպարին՝ ղիմառնական եղանակով նրան ոզեկոշելով թե ազգային
երազների իրականացման սպասումի և թե հուսախաբության պահերին: Այս
ավանդույթը շարունակվ եց նաև հետեղեռնյան շրջանի առաջին. -տասնամ-
յակներին: Եթե մինչ այդ զարմանքով և հիացմունքով նշվում էր, թե

Ալիշանը առանց Հայաստանը տեսնելու այնքան հմայիչ և կենղանի է պատ-
կերել այն, ասլա սկսած քսանական թվականներից տարագիր մտավորական-
ներն արդեն Ճակատագրի ընդհանրություն են զտնում իրենց և , Հայոց
աշխարհիկի,, Նահապետի միջև, քանի որ բռնի կերպով պոկվելով հայրենի
բնաշխարհից՝ իրենք ևս միայն մտովի կարող էին անցնել հայրենի երկրի
նվիրական վայրերով:

Ընղհանուր այս արժևորմանը զուզընթաց սլիշանի մահից անմիջապես
հետո սկսվում է նաև նրա զիտա-գեղարվ եստական ժատանգության քննությոռ-
նը, որի առաջին քայլերը կատարվում են մխիթարյան միաբանության շըր-
ջանակում, երբ Ս.Ղազար կղզում դեռևս թևածում էր Նահապետի կենդանի
շունչը, որի ազղեցությամը մին և 30-ական թթ. վերջերը զրված ուսում-
նասիրություններում շարունակ շեշտվում է նրա ստեղծագործություննե-
րի թողած վիթխարի ղերն ու արդիական նշանակությունը: Հետազա տասն=
ամլակներին, սակայն, զրական կենդանի այս հետաքրքրությունը աստինա-
Նաբար փոխարինվում է գիտական քննությամը, որը շարունակվում է առ
այսօր: Հայ զրականության, գրականագիտության ու քննաղատական մտքի
պատմությանը նվիրված տարբ եր աշխատանըներում ցույց է տրվում Ալիշանի
խաղացած մեծ ղերը կլասից իզմից ռոմանտիզմին անցման շրջանում, հետա-
ջա հեղինակների վրա թողած մեծ ազղեցությու նը, ուշաղրության են արժա-
նանում նրա գրական-տեսական և գեղազիտական ըմբռնումները: Միաժամանակ

Ալիշանի նամակների, զրառումների և անտիպ զործերի ու ընղհանրապես
մխիթարյան միարանության վավ երազրերի սլարըերական հրատարակությունը
էնարավորություն է տալիս առավել կերպով պարզելու նրա զործերի
ստեղ ծման հանգամանքները, անձնական, կենսական և ազգային-հասարակական

այն շարժառիթները, որոնցով պայմանավորված էին Ղրանք:
Ալիշանի զիտա-զեղարվեստական ժառանջության քննությունն այսօր

ևսոմիայն օզնում է ճիշտ հասկանալու նրա ստեղծազործությունների թողած
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զրական-հասարակական վիթխարի ազղեցությունը, այլև ղրանը դիտելու
անց լալ ղարի երկրորդ կեսի զրական շարժման աւզզային- հասարակական
մտքի ընթացքի և որոնու մների ընղհանուր համասլատել նրում:

ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹՅԱՆ ՆՊԱՏԱԿՆ ՈՒ ԽՆԴԻՐՆԵՐԸ: Մինչ այժմ Ալիշանի
մասին եղած ուսումնասիրությու նների արդ յու նըները նկատի ունենալով
մեր աշխատանքը նվիրել ենք հայ միջնաղարյան մատենազրության հետ նրա
գիտա-զեղարվեստական ժառանջության ընդհանրություններին: Հայ հին
գրականությանը Ալիշանը կապված էր որպես ըննսրան հրատարակիչ ու զնա
հատող, համ ղասական մատենազրությամբ նվիրազործված ըմըռնումներն
ու հայոց պատմության մասին փաստական հարուստ նյութն էր ընկած նրա

տեղագրական նշանավոր հատորների հիմքում, մեր հին զրականությամբ ա-
վանդված հերոսական ղրվագներով էր բոցավառվելու նրա ստեղծագործական
երևակայությունը, իսկ գեղարվեստական մտածոլությունը կրելու էր հա-
լոց միջնադարի շեշտված կնիքը: Այս պատճառով էլ մեր աշխատանքի նղա-
տակն է եղել հետևյալ հարցերի քննությունը.

10 Ցույց տալ, թե Ալիշանի հրատարակշական զործունեությունը՝
հայ դասական մատենագրության երկերի, միջնաղարյան տաղերի և ժողովրդա-

կան ստեղծագործությունների լույս ընծայումը զրականագիտական ինչ ար-
ժևորումների ու մտորումների են մղել զիանական Ալիշանին և ստեղծա-

զործական ինչ ներշնչանք պատճառել րանաստեղծ Նահասլետին:2. նրա բազմարտույթ գործերից ի մի հավաքել և տարորոշել հայ
գրականության պատմությունն ըստ Ալիշանի՝ պարզելով, թե տարըեր հեղի-
ակների հանդեպ նրա վերաբերմունքը և գնահատությունը որքանով էին

պայմանավորված միջնաղարյան և մխիթարյան զրալանության ավանդներով և
ժամանակի առաջաղրած զրական-հասարակական խնդիրներով:

8. Գրականության պատմության տեսանկ _ունից րոլորից քիչ քննվել
են Ալիշանի տեղագրական հատորները: Ելնելով մեր աշխատանքի նղատակից՝
հայոց միջ նաղարի հետ նրա ունեցած ընղհանրությունների շրջանակում
փորձել ենք ցույց տալ, թե տեղագրական հատորներն իրենց կառուցվածքով,
շարաղրանքով և պատմահայեցողությամը որքանով են կապված միջնաղարյան
գրականության հետ և ինչ չափով են առնչվում ու արձազանքում անցած
ղարի 70-90-ական թթ. գրալանության մեջ արծարծվող խնդիրներին:

4. Նույն կերպ էլ Ալիշանի գեղարվեստական ստեղծազործություննե=
րի վերլուծության պարազայում վեր՝ ենք հանել նրանց կապը միջնաղարյան
գրականության հետ թեմատիկ, ժանրային և լեզվա-ոնական առումով:

ԳԻՏԱԿԱՆ ՆՈՐՈՒՅԹԸ ԵՎ ԳՈՐԾՆԱ ԿԱՆ ՆՇԱՆԱԿՈՒԹՅՈՒՆԸ: Եթե տարբեր
ուսումնասիրություններում առանձին-առանձին են ըննվել Ալիշանի հրա-

2
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տարակ չական գործունկությունը, զրական ստեղծազործությունները, գրա-
կանազիտական ըմըռնումներն ու քննաղատական հայացքները և հայազիտա-
կան ժառանլությունը, ասա մենք փորձել ենը բացահայտել այն միասնու-
թյունն ու փոխկապակցվածությունը, որ կա Ալիշանի զիտական և. զեղար-
վեստական զործերի միջև:

Գրականության սլատմարանները սովորաբար հպանցիկ կերսով են հի-
շատակել նրա տեղազրական հատորները, մենք, սալայն, հիմնավորել ենը,
որ ղրանց հրատարակումը հատկապես 1880-ական թր. և ասլա ընղհատու մը
90-ական սլայմանավորված էր ժամանակի զրական և ազզային-հասարակա-
կան խնդիրներ՝վա Նաև վերլուծել ենք տեղազրական հատորների առավել
զեղա՞վվ եստական հատվածները՝ ցույց տալով, որ ղրանք ատուզարանվում
են Նախորդ շրջանի զրական ավանղույթով, շնորհիվ որի ընդլայնվում
Ալիշանի այն զործերի շրջանակը, որոնք կապված են հայ զրականության
հետ կամ էլ ազղել են վերջինիս հետազա ընթացքի վրա:

Ալիշանի ստեղծազործությունները քննել ենք ժամանակի մխիթարյան
գրականության շրջանակներում՝ ցույց տալով, թե Ալիշանի ու մխիթար-
յան մյուս հեղինակների գեղարվեստական մտածողությունը որքանով էր
կապված հայ հին զրականության հետ в նման մոտեցումը օզնում Է հետևե-
լու միջնաղարյան գրականության պատկ երային համակարգի զարզացման ըն-
թացքին և վերջինիս ներառմանը նոր զրականության զեղարվեստալան համա-
կարզի մեջ: Շնորհիվ որի նման աշխատանքը ոչ միայն նսլաստում է Ալիշա-
նի գործերի գեղարվեստական նրբությունների և առանձնահատկությու ննե-
րի վերհանմանը, այլև ստեղծագործական փորձի տեսանկյու նից էարևոր-
վում է այն հարցը, թե մի դարից մյուսին փո խանցվող գրալան ավանղնե-

րը, պայմանավորված ժամանակի առաջաղրած զրական-հասարակական խնդիրնե-
րով, ներքին զեղարվեստական և իմաստային ինչ զարզացում են ապրում:

ՄԵԹՈԴԱԲԱՆԱԿԱՆ ՀԻՄՔԸ: Ներկայացվող ատենախոսության համար հիմք
են հանդիսացել Ալիշանին, հայկական կլասիցիզմին ու ռոմանտիզմին,
19-րդ դարի հայ և ընղհանուր եվրոպական գրալանությանը նվիրված ղրա-
կանազիտական ուսումնասիրությունները:

Աշխատանքը զրված է մենազրության ձևով և ջերծ է գաղավարակա ն-
քաղաքական որևէ կաղասլարի ազղեցությունից

ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹՅԱՆ ՓՈՐՁԱՔՆԹԻԹՅՈՒՆԸ: Ատենախոսությունը ըննարէ-
վել է և երաշխավորվել սլաշտպանության Երևանի պետակ ան համալսալունի հայ
գրալանության ամբիոնում, Մաշտոցի անվան Մատենաղարանի ...Մայր ցու-
ցակ հայերեն ձեռազրաց,, բաժնում: Ատենախոսության հիմնական դրույր-
ները շարադրված են հեղինակի հրատարակած չորս հողվածներում և Մատե-
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նաղարանի զիտական նստաշըջաններում կարղացված զեկույցներում:

ԱՇԽԱՏԱՆՔԻ ԱՌՈՒՑՎԱԾՔԸ ԵՎ ԲՈՎԱՆԴԱ ԿՈՒԹՅՈՒՆԸ: Ատենախոսությու-
նըն ունի հետևյալ կառուցվածքը՝ Ներածություն, երեք գլուխներ և օզ-
տազործված զրականության ցանկ:

ՆԵՐԱԾՈՒԹՅԱՆ մեջ հիմնավորված են ուսումնասիրվող թեմայի գիտա-
կան արդիականությանը, աշխատանքի և քննվող հարցերի կարևորությունն
ու ընղհանուր բնութազիրը: Համառոտակի ներկայացված է հարցի պատմու-
բյունը՝ Ալիշանի մասին հայտնի առաջին ջնահատական խոսքերից մինչև
վերջին տասնամյակում հրատարակված զիտական մենազրությունները:

Գլուխ առաջին՝ >,ՀԱՅ Հին ԳՐԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ ԱԼԻՇԱՆԻ ՀՐԱՏԱՐԱԿ...
ՄԱՄԲ, > Հայ հին մատենագրության բնազրերի ալիշանյան հրատարակու=
թյունները թեմատիկ և ժամանակային համընկնումով բաժանվում են մի քա--
նի խմբի՝ ազզային=ժողովրղական երզերի բազմավեպյան շարք /1840-ական
թթ.], հայ միջնադարյան մատենագըության մանր երկերի >,Սոփերք հայ-
կականք,, մատենաշար, հայ հին և թարզմանական զրականության հրատարա-
կություններ /1860-ական թp.], համանման բնագրերի և ղրանց հատվածնե-
թի զետեղում զիտական ուսումնասիրություններում և, վերջասլես, այդ
ամենի հանրագումարը՝ 3,Հայասլատում,;:

Բազմավեպյան հրապարակումների ի մի հավաքումը դարձավ սլիշանի
առաջին զիրքը՝ , Հայոց երզը ռամկականքը,, , որը լույս տեսաւ 1852
թ. անգլերեն զուզահեռ թարգմանությամը: Զուզաղիր նման հրատարակու=
թյուններով մխիթարյանները աշխարհին էին ներկայացնում այն զործերը,
որոնց օտարալեզու բնագրերը չէին պահպանվել, մնացել էին միայն հայ-
կական թարգմանությամը, ինչպես Նաև համաշխարհային և ընղհանուր եկե-
ղեցական պատմության համար հետաքրքրություն ներկայացնող հայ մատենա-
զրության էջերը: Ատենախոսության մեջ մխիթարյան այդ հրատարակություն=
ների հետ զուզահեռում ցույց ենք տալիս, որ Ալիշանը շարունակելով
միաբանության այդ ավանշույթը, մեր ազզային կյանքում հայ երգը ար=
ժևորելուց հետո դրանք Նաև առաջինը ներկայացրեց աշխարհին՝ հրատարա-
կելով անզլերեն զուզահեռ թարգմանությամը:

Այս ժողովածուի հրատարակումից մեկ տարի անց , Սոփերք հայկա-
կանք,, մատենաշարով Ալիշանը սկսում է հրատարակ ել պատմազրական ան-
համեմատ սլարզ շարադրանք ունեց ող մատենագրական մի շարք մանր երկլեր:
Համառոտ մի ակնարկով անդրաղառնալով մխիթարյան և ընդհանրապես հայլա-

կան տսլագրության նախորդ շրջանին՝ նշում ենք, որ ինչպես հայ ղասական
հոգևոր բանաստեղծության տպազրությանը 1840-ական թվականներից հաջոր-
ղեցին ազգային-ռամկական երզերի հրատարակությու նները; Նույն կերպ էլ
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հայ ղասական մատենազրության նախորդ շրջանի հրատարակությու ններին
հաջորդում ևն հիշյալ երկերը: Եթև Սխիթար Սնրաստացու և նրա հաջորդ-
ների նսալատակն էր աղճատումից մաքրել ղասական հայերենը և մոռացու-
բյունից վեր հանել մեր սլատմիշների զործերը, ասլա 19-րդ ղարի սկզրից
արդեն կարևորվում է անցյալի ժառանջությունը և ժամանակի զիտության
նվանումները ժողովրղին մատչելի ձևով ներկայացնելը: Հայ միջնաղար-
լան գրականության տարբեր երկերի ընազրերի հրատարակմամը իսկ Ալիշա-
նը արձազանըում է ջրականության ժողովրղայնության հարցին՝ ծավալվող
գրասլայըարում անուղղակիորեն պաշտպանելով աշխարհաբարի ղատը: իսկ
թե ինչու 1860-70-ական թր. Ալիշանը հրատարակեց արդեն հայ ղասական
և թարզմանական գրականության մի շարք հուշարձաններ, բացատրվում է
երէլու հանգամանքով. նախ որ զրականության հետազա ընթացքի շուրջ
1840-50-ական թթ. բորբոքված վեները արղեն զզալապես հանշարտվել էին
հաջորդ տասնամյակներում, նաև այն, որ,ինչպես 1840-ական թր. զիտա-
-հանրամատչելի և հայ գրականության արժևորմանը նվիրված առավել ընն-
հանուր ուսուցողական-ղաստիսրակ չա շեշտվածություն ունեցող հող-
վածներին հետագայում համասլատասխանաբար հաջորդեցին տեղագրական և
հապազիտական ուսումնասի րություններն, այնլես էլ առավել մատ չելի և
ժողովրղական շունչ ու նեցող բնագրերի հրատարակմանը հաջորդելու նկավ
դուական երկերի տսլագրությունը:

Ներկայացնելով, թե ինչ շարժառիթներով էին սլայմանավորված հայ
հին գրականության տարբեր բնագրերի հրատարակությունները, միաժամա=
Նակ հանզամանորեն անղրաղարձել ենք ղրանց կցված նախաբաններին և այն
ծանոթագրություններին, որոնք ղուրս ջալով ընղունված բնազրագիտա-
կան-աղը յուրագիտական շրջանակից՝ առավելապես արտահայտությունն են
Ալիշանի անձնական զզացումների և վերաբերմու նքի: Նման աշխատանքն կա-
րևորվում է մի քանի առումուլ: Նախ և առաջ նկատ ենք, որ ղրանց սեղմ
տողերում ուրվագծվում են նրա ապազա ուսումնասիրությու նների ատաղձ-
ները և սլատկերավոր այն յուրահատուկ շարադրանքը, որ զտնում ենք ..Այ-
րարատում, , Շիրակում, և մյուս տեղագրական ու բանասիրական հա-
տորներում: Ալիշանի անձնական ապրումների և զգացմունքների արձազանքը
եղող այս ծանոթազրությունները միջանկյալ ղիրը են զրավում բանասի-
րության և գեշարվեստի միջև՝ որպես զիտակյան քննության պատկերավոր
դրսևորումներ, որոնց ու[ ընղլայնվում է նրա ջեղարվեստական ստեղծազոր-
ծությունների շրջանակը: Նաև հրատարակված զործերի առաջարաններում ու
ծանոթաջրություններում հայրենակարոտ զիտնականն ասես շարունակում է
մեր հին շրջանի մատենագիրների խոսըը՝ նորօրյա ապրումներով լրացնելով
նրանց տողերը, փորձելով նկարագրվող ղեզքերով ալեկոծել ընթերցողի
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սիրտն ու հոզին, ոչ միայն նրան փոխաղրել ղարերի խորքը, այլև հրա-
տարակվող զործերը հնարավորին չափ մոտեցնել ներկային, ջնջել ժամա-
նակային անջըպետը: Նման ձգտումը մեկ անգամ ևս վկայում է, որ Ալիւ
շանի այս հրապարակումները պայմանավորված էին ամենից առաջ ժամանակի
կենդանի կյանքի թելադրանքով և ջրական-հասարակական խնղի ըննրով:

Երկրորդ զլուխ՝ , ՀԱՅ Հին ԳՐԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ ԱԼԻՇԱՆԻ ԳՆԱՀԱՏՈՒ-
ԹՅԱՄԲ,,: Այս գլխում հնարավոր կրկնություններից խու սափելու նալատա-

կով, երբ Ալիշանի կողմից, ասենք, Շնորհալու արժևորմանը սելը է անղ-
րաղառնայինք թե , Սոփերք Հայկականք,, շարքի, թե , Հուշիկների,,
թե , Շնորհալի և պարազա յուր,> զրքի և թե , Սիսուանի,, ու , Հայա-
պատումի,, կապակցությամը, մենք ընտրել ենք քննության թեմատիկ եւ
ղանակը: Այսինքն ոչ թե զիրք առ զիրք ներկայացրել ենք Ալիշանի հայտ-
նած կարծիքները, յուրաքանչյուր հեղինակի առիթով ամեն անզամ անղրա-
ղառնալով միևնույն հարցին, այլ հակառակը, նրա զործերում հայ մատե-

նազրության հետ առնջվող հարցերը թեմատիկ դասակարզմամը միասնականու-
թյան ենք բերել, մեկտեղել, իմի հավաքել տարբեր աշխատություններում
միևնույն հեղինակին վերաբերող ցաքուցրիվ անդրաղարձումները, ինչպես՝
Ալիշանը խորենացու մասին, Նարեկացու, Շնորհալու, հայկակ ան վերածը-
նության մասին և այսլես շարունակ: Ծնորհիվ նման աշխատանքի կազմվել
է հայ հին գրականության պատմությունը ըստ Ալիշանի հետևյալ ենթա-
բաժանմամը. հինջերորդ ղարի ղասական պատմազրություն, հայ սլատմազրու-
թյան ընթացքը 6-10-րդ ղարերում, Գրիզոր Նարեկացի, Սարկավազ Իմաստա-

սերը և հայկական վերածնությունը, >,Երրյակ Ներսիսյանք,, նվիրված
Ներսես Մեծին, Շնորհալուն և Լամբրոնացուն, հայ զրականության ընրաց-
քը հետազա ղարերում և նոր շրջանի զրականությանը վերաբերող առանձին
մտքեր և գնահատությ ու ններ:

Ալիշանի ջնահատությունները համեմատ եղ ենը միևնույն հեղինակ ի
մասին մեր ղասական մատենազիրների տված բնորոշումների և մխիթարյան
ների գրական ըմբռնումների հետ, թե մխիթարյան բանասիրությունում
գրականազիտական առումով որն էր բանաստեղծ զիտնականի բերած նորու-
թյունն, թարմությունն ու ինքնատիպությունը: Միաժամանակ Նաև իրար հետ

ենք համեմատել միևնույն հեղինակի մասին Ալիշանի 1850-60-ական բր,
հրատարակված գործերում և 1901 թ. լույս տեսած >,Հայապատումում,,
արտահայտած մտքերը, ցույց տալով, որ նա միայն որպես հայազետ ու
զրականության տեսաբան չի քննում միջնաղարյան զրականութ յունը, այլև
այղ քննությունը շարունակ հարաբերում է իր աղրած ժամանակի հետ է

Այս առումով հատկանշական է Լաստիվերացու օրինակը, որին նա անդրադար-
ձել է 9,Հուշիկ ներում, > և >>Հայապատումում,; Եթե 1860-ական

9 -
ազգային վառ երազներով ալրող Ալիշանը Լաստիվերցու ողբին զուզահեռ
հիշում էր և.Բազրատունյաց թազավորությունն ու Անին, ակ արկելով,
որ: կանցնեն սլատմի չի հիշած , աւուրքն շարշարանաց,, , ասլա համիղյան
ջարղերի ծանր տպավորության ներքո զրված , Հայապատմումում, նա ող-
բալից է ղառնում պատմիչին, ասես նրա հետ սզալով նորօրյա նահատակ-
ների՝ համար:

Ալիշանի գրականագիտեկան-ըն հայացըների յուրահատկու-
թյունները ներկայացնել հատկապես .եշտել ենք այն իրողությունը, որ
զրականության և պատմության փոխհարաբերությունում զրական երկերի
ծնունղը և նրանց հետազա կենցաղավարումը կենղանի կյանքով և նրա առա-
ջաղրած խնշի՛րներով պայմանավորող Ալիշանը զտնում է, որ հայ պատմա-
զրության տարբեր հուշարձանների զրության ժամանակը միայն բնազրական-
-աղըյուրազիտական քննությամը չէ, որ կարելի է պարզել, այլև այդ
զործերի ներքին տրամաբանությամը և ազղային կյանքում խաղացած ղերով,
որն էլ կարող է հուշել; թե այդ երկերը երբ են ստեղծվել և ներառվել
գրական կյանքում: Այսպես գրելով խորենացու մասին, Ալիշանը գտնում է,
որ Պատմահոր զործի ջուն ոզին վկայում է, թե այն կարող էր զրվել մի-
այն Ե ղարում ծավալված ընղհանուր զրական-մշակութային շարժման ընթաց-
քում, երը նոր էր ընկել արշակունյաց թազավորությունը և ո՛չ թե հայոց

պետականության անկումից երկու և ավելի ղարեր հետո: Մեր աշխատանըում
ներկայացրել ենք նաև խորենացու սլատմության մի շարը մթին, ղժվար
հասկացվող կամ գեղարվեստականորեն դժվար թարզմանելի համարվող պարըեւ
րությունների և արտահայտությունների ալիշանյան մեկնաբանությու նները:
Ալիշանը համանման փաստարկներով մերժել է Նաև մեր մյուս պատմիլների
երկերի վավերականության կամ զրության ժամանակի դեմ արտահայտված կար-
ծիքները, որոնց քննությանը ևս մանրամասնարար անզրաղալձել ենը մեր
աշխատանքում:

Հայ ջրականագիտության համար առանձնակի կարևորություն ունի
Հուշիկների,, > 3,Սարկավազ:Ռոֆեստես, , դրվազը, որը ղուրս գալով

իմաստասերի ստեղծազործությունների քննության շրջանակից, լապվում է
հայկալան վերածնության խնղրին: Մեր մատենազրությու նը ողջ խորու-
քյամը և նրրերանշներով զզացող Ալիշանը հստակորեն թվարկում է վերս-
ծնությանը ընորոշ նորոզության և զրական ըմըռնումների հատկանիշ ները
և ասում, թև Սարկավաղը լանխեց ընդհանուր եվրոպական վերածնությանը
, ինչ որ ԺԵ ղարուն մեջ սկսան եվրոպացիք, ինքը մետասաներորդին
սկսեր էր,;: Ալիշանի հայագիտական զործերում ջեղարվեստալան ըռնէլում
ները պահի ոզևորությամը չեն պայմանավորված, այլ միշտ էլ հիմնվել են
հայ մատենազրության խոր իմացությու նից ըխող եզրահանգումների վրա:
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, Շնորհալի և պարազա յուր, ուսումնասիրությունից և , Հայասլատու-
մից, ըերված օրինակներով ցույց ևնը տվել, թև հայկական վերածնու-
բյան մասին այս միտքը Ալիշանը ինչպես է հետևողա... անորևն զարզացրել
և հաջորդ տասնամյակներում:

Մխիթարյանները ղասական զրականության իրենց ըմրռ նմամը և առա-
վել շեշտված հայագիտալան նախասիրությու ններով, ինչպես նաև 12-րդ
ղարից զրաբարի աստիճանաբար միջին հայերենով ու աշխարհարարով փոխա-
րինվելու սլատճառով այս ղարը համարում են ավարտը մեր հին ղասալան
զրականության: Հետազա ղարերում ստեղծված երկերը առավել ցած ղասելով
նախորդ շրջանում զրվածներից, մխիթարյան գրականազիտությունը ավանղա-
ըար միակլ բացառությունը համարում էր Հովհաննես Երզնկացուն, վերջի-
նիս էլ սակայն զրականության պատմության ընղհանուր շղթայում առավել
կաղված ղիտելով նախորդների, քան թե իր ժամանակակիցների և հաջորդնե-
րի հետ: Ալիշանը ևս զտնում է, որ Երզնկացիով կնքվում է ղասական մա-
տենագիրների շարքը:

Մեր աշխատանքում ներկայացրել ենք ոչ միայն տարը եր հեղինակների
և հայ զրականության ընթացքի մասին Ալիշանի հայտնած կարծիքները,այլև
ըննել այղ կարծիքների արտահայտման կերսը՝ շարաղրանքի զեղարվեստակա-
նության աստինանը և յուրահատկությու նները: Ցույց ենք տվել, որ 5-րդ
ղարից մին չև Կիլիկիայի հայկական պետության անկումը ընկած ժամանակա-
հատվածի մասին, որն իր վերելքներով և վայրէջքներով հանդերձ ազզային
հսլարտության մի շրջան էր նրա համար, զրել է ըանաստեղծ Նահապետի
լեզվով, սակայն պետականության կորստյան և ազզային ավերների հետազա
դարերին արդեն անդրաղառնում է գիտնական բանասերը, և ընղհանրաց նող
բնորոշումներն էլ իրենց տեղը զիջում են պատմագրական զործերին նվիր-
ված բանասիրական հանգամանալից տեղեկությու ններին, երբ պատմի չի մի-
ջոցով ոչ թե գրակսնությու նն ու ղարն է արժևորվում, ինչպես էր 5-րդ
ղարի պատմագրության պարազայում, այլ այն թե այդ ղարի պատմության
համար որքանով է արժեքավոր տվյալ պատմագրական երկը: Ալիշանի տարըեր
զործերի համադըմամը նաև նշել, ենք այն կարևոր հանշամանքը, որ եթե
ԺԴ ղարով հայազետ Ալիշանի համար ավարտվում է մեր ղասական մատենա-
զրությունը, ապա Հայոց Նահապետի համար, ում րազմավեպյան ջրական
մուտըը նշանավորվեց իր անկրկնելի աշխարհարարով ստեղծված ըանաստեղ-
ծություններով և ռամկալան երգերի հրատարակութ յամը ու արժևորմա՛րը,
ԺԴ և հաջորդ ղարերի մեր զրականությունը ձեռք է րերում մեկ այլ ու

րակլու արժանիք, ուր Շնորհալին լինելով մեր ղասական մատննազրու-
բյունը վերջավորողներից մեկը, ղառնում է և սկզընավորողը ռամկական
ոնով, այսինքն՝ միջին հայերենով զրված րանաստեղծությունների:

I
I

I
I
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Առավելապես հայալիտական նախասիրություններ ունեցող մխիթարյան-

ների զիտական հետաքրքրությունների ոլորտից ղուրս էր նոր շրջանի
գրականությունը՝ Ալիշանը ևս հսլանցիկ կերպով է անդրաղարձել այս շըր-
ջանին: Անգամ 18-15-րդ ղարերի զրականությունը նա նա խս դիտարկ ում է
պատմազրության շրջանակում, թե որքանով այն կարող է պատմական սկզը-
ն աղըլուր ծառայել: Այս պարազայում էլ, սակայն, նրա համար մեծ նշա-
նակություն են ստանում հատէլապես նոր շրջանի գրողների ստեղծազործու-
թյու նների նկալազրական հստվածները, որպես ջեղարվեստական կենշանի
բնանկարը տարը եր վայրերի: Ոչ միայն Արով յանի շունչն ու ոզին, այլև
նկարազրության անմիջական ազղեցությունն ենք զտնում , Այրարատի,, և
, Շիրակի,, Անին ու Երևանի ըերդը պատկերող զլուխներում: Նույն կերպ
,<ՍՍսականի,, մի շարը հատվածներում զզալի է , Դավիր ընկի,, և Րաֆ-
Ֆու ուղեղլությունների շունչը:

Նաև անհրաժեշտ է նշել, որ պատմական Հայաստանը վերակնրտելուն
զուզընրաց Ալիշանը ուշաղիր հետևում է ժամանակի ազջային-հասարակական
կյանքին, զրականության մեջ արծարծվող խնշիրներին: Հայ զրականությա-
նը համաշեշտ այս ընրացքը տպազիր զործերից առավել արտացոլվել է Ալիւ
շանի նամակննրում: Այն ինչ նա չի կարողացել ջրել տպազրված զործն-
րում, շարաղրել է ժամանակի մտավորականներին ուղղված նամակ ներում,
որոնցից հանված տողերով ներկա՜յացրել ենք հայ նո՛ր զրականության մասին
Ալիշանի ունեցած ըմբռնումները:

Այսպիսով, Ալիշանի ստեղծազործությունների, նամակների, ժամանա-

կակից ների հուշերի և մխիթարյան վավերացրերի ներառմամը ցույց ենք
տվել, թե ինչպես 1840-ական թվականներից մինչև կյանքի վերջին օրերը
հայ ղասական մատենազրությունը և գրական կենշանի ընթացըը զտնվում էր
Ալիշանի զիտական հետաքրքրությունների շրջանակում: Հայ հին գրակա-
նությունը ըանասիրական ըննության ենթարկելով իմաստավորում էր և իր
աղբած օրերի հայացքով, իսկ նոր շրջանի զրականությունը արժևորում մեր
ղասական մատ ննազրության ավանդների հաշվառմամը:

Երրորդ զլուխ՝ 9,ԳՐԱԿԱՆ ԱՎԱՆԴՈՒՅԹԸ ԱԼԻՇԱՆԻ ԳԻՏԱԿԱՆ ԳՈՐծԵ-
ՐՈՒՄ,;: Այս զլխում ցույց է տրվում, թե Ալիշանի զիտական զործերը և
մասնավորապես տեղագրական հատորներն իրենց ուղղվածությամը, կառուց-
վածքով և անգամ քննության մերողով ինչպես են կրել մեր միջնաղարյան
մատենազրության տարըեր ճյուղերի՝ պատմագրության, գեղարվեստական ար-
ձակի ու լավածոյի, աշխարհացույցների և տոմարագիտական աշլատանըների՝
ղարերի ընթացքում ձևավորված ջրական ավանղու թթի աղղեցությունը:

նման աշխատանըը լույլ է տալիս պարզելու, թե որքանով էին իր
անձնական նախասիրությու ններով և ինչքանով հայ ջրականության ու մխի-
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թարյան ավանդույթներով պայմանավորված Ալիշանի այս կամ այն ջործի
ծնունղը՝ հնարավոր ղարձնելով նրա զիտական մեթողարանությունը դիտար--
կել հայ միջնաղարյան պատմազրությամը նվիրազործված ըմըռնումների վրա՝
ԺԸ-ԺԹ ղարերի հայլական կլասիցիզմի և ազջային ռոմանտիզմի շըջանակնե-
րում:

ներկայացնելով Ալիշանի 1850-60-ական pp. աշխարհազրական և ընա-
զիտական բնույթի աշխատանըները - ցույց ենք տալիս, որ այս շրջանում
Նա արղեն պլատրաստ էր հրատարակելու իր տեղագրական զործերը, բայց մի-
այն 1881 թվականից սկսած իրար հաջորղող հատորների լույս ընծայումը
լոկ նախորդ շրջանի նախասլատրաստակլան աշխատանքով չէր պայմանավորված,
այլև թելադրված էր այդ տասնամյակի առաջաղրած զրական-հասարակալան
խնղիրներով: Այս տասնամյակում նկատելի շրջաղարձ կատարվեց ղեզի անց-
յալի պատմությունն ու հերոսալան ղրվազները, որը բացատրվում էր եր-
կու հանզամանքով. ղրանցից առաջինը գնալով խստաց ող զրաըննությունն
էր: Այն արևելահայ ու արևմտահայ մտավորականներին պարտաղրում էր
ասելիքը, ազզային ձզտումներն ու իղձերը արտահայտել այլաբանորեն:
Վերջինիս դասական օրինակն են ՐաֆՖու սլատմավեպերը և պատմազիտական
զործերը:

Նման ձզտման երկրորդ պատճառը Բեռլինի վեհաժողովից հետո ստեղծ-
ված վինակն էր, երը մի կողմից՝ Եվրոսլան ղավաճանեց հայերին, իսկ
մյուս կողմից՝ թուրքական իշխանություններն էին ժխտում Հայաստանի
զոյությունը որպես առանձին պատմա-աշխարհաջրական միավոր: Այս պայ-
մաններում սլատմությանը դիմելը ղառնում էր միջոց թե անցյալի հերո-
սական ղրվազների ոզեկոչմամը ժողովրղին ոզևորելու և թե քրիստոնյա
տերությունների ղեմ ուղղված բողոքն ու հիասթափությունը արտահա յտեւ
լու: Րաֆֆին այն, ինչ չէր կարող ուղղակիորեն ասել ժամանակի քրիս-

տոնյա տերությու ններին, իր պատմական հերոսների միջոցով ուղղում էր
, նենգավոր Բյուզանդիոնին,;

Նույն այս շրջանակում է պատճառարանվում Ալիշանի հատորների
1880-ալան թր. ճրատարակվելը: Ինչպես ղրանից -մեկ ղար առաջ մխիթար յան-
ները, հաւատարիմ Մխիթար Սերաստացու սլատզամին, քարտեզազրալան մի ողջ
ղպլոց էին ստեղծելու և օսմանյան կայսրության մի մասը նորից վերածե-
լու պատմական Հայաստանի, նույն կերսլ էր վարվելու և Ալիշանը՝ ավե-
րակ առ ավերակ վերակ ենլանացնելով անցյալի երբեմնի փառքը:

Հեթանոսական շրջանի հայկազուն նախնիների,ապա Արշակունյաց,
Բավրատունյաց և Ռուրինյանց մեծազործությու ններին զուզահեռ հայ սլատ-
մազրության և մխիթարյան ավանղների հետևողությամբ Ալիշանը ևս ջրեթև
իր րոլոր զործերում, անլախ նրանից, թե զիտալան ինչ ներ- են
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հետապնղում, շարունակ շեշտում է, որ ղրախտը Հայաստանում է զտնվել,
և ջրհեղեղից հետո կյանըը նորից Հայաստանում է նորոզվել Նոյլան
տասլանի Արարատի գաւլաթին իջնելով: Նման մոտնցմամը աստվածային ճշմար-

տությունների հավաստմանը զուզահեռ Ալիշանը ցանկանում է ասել, որ
Հայոց աշ արհը հայ ժողովրղին է տրվել Աստծո կողմից: Մխիթար Սերաս-
տացու, Ղուկաս ինձինյանի և մխիթարյան մի շարը այլ հեղինակների զոր-
ծերի համասլատասիան հատվածների վկայակոչմամը մենք նախ ցույց ենք տա-
լիս, թե միարանության ներսում ինչ-լես որոշակի համակարզման ենթարկ-
վեց այս ըմրոնումը - հայ ժողովրղի սլատմության սկիզըը նույնացնելով
մարդու ստեղծմամը սկզընավորված համաշխարհային պատմության հետ:
, Դրախտ Հայաստանի,, անվանված և ազզային յուրօրինակ գաղափարաբանու-
թյան վերածված այս տեսությունը աշխարհասփյուռ հայության մի քանի
սերունղների ներարկեց այն զաղափարը, որ հայ ժողովուրդը մի առաքե-
լություն ունի վերաշինելու, վերատիրելու իր հայրենիքին՝ նորոզյալ
աատվածատունկ ղրախտին: Սալայն թե որպես զիտական համակարզ և թե որ-

սես ազզային զաղավարարանություն այս տեսությունը ավարտուն մի ամբող-
ջության հասցրեց Ղևոնղ Ալիշանը: Մխիթարյանների համանման զործերի
հետ համադրմամը ցույց ենը տալիս, որ սակայն երկու էական տարբերու-
նյուն կար Ալիշանի և նոխորդների միջև: Նախ, որ նա առանձնակի զեղար-
վեստականություն և հայրենասիրական հզոր լիցք հաղորդեց այս զաղափարին:
Երկրորդ՝ ի տարը երությու ն նախորղների, որպես հավաստումն ղրախտի Հա-
յաստանում զտնվելուն, նա չբավականացավ միայն Աստվածաշնչի և ընղհան-

րակա՛ն եկեղեցու հայրերի ու հայ պատմազիրների տողերի վկայակոչմամը,
այլև ղիմեց ժամանակի ընազիտության՝ երկրաբանության, բուսարանության,
հնէալանության և մյուս զիտակարզեր ի ընձեռած տվյալներին, որը բացա-
տրում ննք հետևյալ հանգամանքով. ԺԸ ղարի 80-ական թվականներից և
ղարի սկզրից եվրոպական զիտությունը կասկածի ենթարկելով խորենացու
և մի շարք այլ սլատմիչների վավերականությունը և ժամանակը՝ համանման
մոտեցում ցուցարերեց և նայ պատմազրության կողմից նվիրազործված ըմ=
ըռնումների հանդեպ: Բնազիտական տվյալների վկայակոչմամը Ալիշանը Նախ
ցանյանում էր լրացուցիչ փաստարկներով հավաստել հայ պատմազրության
վավերականությունը, ինչպես նաև ցույց տալ, որ ժամանակի գիտությունը
ոչ թե մերժում, այլ հավաստում է այն, այսինքն՝ Հայաստանի բնազրու-
թյան ալոշանյան ըննությունն իսկ նաև հայ մատենազրությամբ ձևավորված
ավանղույթը պաշտպանելու միտումն ուներ:

Մեկ առ մեկ ներկայացնելով տեղագրական գործերը՝ ոչ թե անդրա-
ղառնում ընագիտության սլատմութ լանն առնջվող խնդի րներին կամ Ալի-
շանի հայազիտալան ըմրոնումներին, այլ մատՆաննում այն հատվածներն ու
ընմաները, որոնց մասին ջրելիս Նա նկատի է ունեցել անցյալի զրական
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ավանղները: Ալիշանի աշլարհաղբական զործերը ղիտելով ջեղարվեստական-
-զրականազիտական տեսանկյու նից՝ ցույց ենք տվել, որ յուրաքանչյուր
հատորում երկրի անղաղրությո: ն՛ այն հարթությունն է, որի վրա րարձ-
րանում են տվյալ Նահանգի ընրղելն ու ամրոցները, որ այս երկերը տե-

ղազրությունից առավել հայ սլատմիշնել:ի վկայություններով հյուսված
յուրօրինակ տեղազբական ժամանակազբություններ են:

Ժամանակի հայ զլականուր յան ընղհանուր ընթացըուլ սլայմանավորված
և շեշտված ազզային-ըաղռըական խնդիրներ հետապնղող այս զործերը չէին
կարող վրիպել թուրբական իշխանությունների աչքից, որոնք արդեն ար-
զելեցին երկրորդ զրըի՝ ,<ՍՍսսուանի,, մուտքը օսմանյան կայսրություն:
Ալիշանի նամակազրության և ժամանակի տարըեր վավերազրերի համաղրմամը
ցույց ենը տվել, որ ինչպես 1880-ական թp. սկզբին Հայաստանի տարըեր
նահանգների տեղագրությանը նվիրված գործերի ծնո՞ւնղը պայմանավորված
էր ժամանակի ջրականնհասարակական ջործոններով, այնսլես էլ 1893 թ.
հրատարակված , Սիսականին, , նոր զործերի չհաջորղելը վերստին բացա-
տրվում է նույն զործոններով:

Զորրորդ գլուխ՝ , ՆԱՀԱՊ ՏՏԻ ԵՐԳԵՐԸ ԵՎ ԳՐԱԿԱՆ ԱՎԱՆԴՈՒՅԹԸ, ,;
Ինչպես Ալիշանի հայագիտական ուսումնասիրություններում, անգամ ընա-
գրազիտական ամևնանըրին ըննությու ններում իսկ նկատելի է բանաստեղծու-
թյան շունչը և ղրոշմը, այնլևս էլ նրա զեղարվեստական զործերում միշտ
ներկա է բանասերը, զիտնականը: Այս ներկայությունն առավել ցայտուն
զգացվում է հենց >, Նահասնեի երգերում,, , որոնց զրությանը նախորղողև զուզահեռ ընթացող շրջանում նա , Բազմավեսի,, էջերում հրատարակ եց,
արժևորեց և վերլուծեց հայ միջնավարյան և ժողովրղական մի շարը ստեղ-
ծազործություններ: Նման սերն ու նվիրվածությունը , ազգային-ռամկա-
կան,, երգերի հանղեպ միայն նրա անձնական նախոսիրություններով չէին
բացատրվում, այլև թևլաղրված էին ազզային կյանքի առաջաղրած խնղիրնե-
րով, որո՞նց արդեն արձազանքել էին խա շատուր Արովյանն ու Մեսրոպ Թա-
ղիաղյանը: Հատկանշական է նաև, որ միևնույն 1852 թ. , Հայոց երջը
ռամկականքին,, զուզահեռ Թի%լիսում լույս է տեսնում Գևորո Ախվերդյա-
նի և ,Սայաթ Նուան,;: Բուն Երկրում ծավալվող շարժմանը հեռավոր Վենե-
տիկի իր խցում երիտասարդ գիտնականն արձազանքում է միջնաղարյան տա-
ղարանների ջանձերը վեր հանելով: Ընդհանրապես զարմանալի մի ընդհան-
րություն է նկատելի Արով յանի ու Ալիշանի զործուննության, զրականու-
թյան լեզվի և զարզացման հեռանկարների մասին նրա՞նց հայացըների միջև:
Ձևավորվող նոր շրջանի զրակոնության համար րախտորոշ նշանակություն
էին ունենալու Հայաստանին,, ու ,,Նահապետի երգերը,;: Հրանտ
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Բամրազյանի ընորոշմամը Ալիշանը դեռ ծանո[: չէր Արովյանի >,Վեր-
քին, > բայց ներբնասլես հարազատ էր: Նա դառնում է րարձրացող հայու-
թյան հոզևոր վերելքի երջիչը,;

ժողովրղական ստեղծագործությունների ալիշանյան արժևորումը թե-
լաղրված լինելով ազզային կյանքի առաջադրած ինլիրներով, միաժամանակ
իր տեսալան հարցաղրումներով և ընդհանուր ուղղվածությամը այնուամե-
Նայնիվ ստուգաբանվում է համաեվրողական ընդհանուր զրական շարժման
շրջանակներում: ինչ վերարերվում է ժողովրղական երզերի տպագրությա-
նը զուզահեռ 3,Բազմավեպի,, էջնրում , Նահապետի երզերի,, հրատարա-
կությանը, ասլա Ղրանը միջնաղարյան տաղնրի և , առմական,, ստեղծազոր-
ծությունների հետևողությամը զրելը ևս միայն վերջիններիս ուսումնա-
սիրմամը և հրատարակությամբ սլայմանավորված արտաքին-թեմատիկ և լեզվա-
-ոճական ազղեցությու ններով չէր թելադրված, այլ հակառակը: Ալիշանը
միտումնավոր է ընտրել նման եղանակը՝ արձաղանըելով մինչ այդ ողջ Եվ-
րուլա լով անցած օսսեանականութ յան ալիքին: Ինչպես հայլական կլասից իզ-
մը անտիկ թեմաները փոխարինեց հայկական հերոսական անցյալով, այնլես
էլ Ալիշանի ստեղծազործական բուրայում հյուսիսային Շոտլանդիայի ծեր
բարղը դարձավ Հայոց նահասլետ՝ համա,ասասիան ազզային դրոշմ հաղորդե-
լով նաև օսսեանականությունը ընորոշող առանձնահատկություններին: Այ-
սինքն Նահասլետի երզերը,, ստուզարանելով ընղհանուր եվրոպական զրա-
կան շարժման շրջանակներում, րուն ըանաստեղծական սլատկերներով, թեմա-
ների ընտրությամը, լեզվա-ոնական յուրահատկությու ններով արդեն կապ-
վում են ուշ միջնաղարի հայ բանաստեղծության հետ:

Զուզահեռ անցկացնելով , ,Նահապետի երջերի,, և Նախորդ շրջանի
զրականության միջև, ցույց ենը տալիս թև այդու և զարնան միջնաղարյան
ավանդական պատկերները գեղարվեստական ինչ զարզացում են ապրել 12-
18-րդ ղարերի համ բանաստեղծությունում և ազգային ինչ վերիմաստավոր-
ման ենթարկվել Ալիշանի ստեղծազործությու ններում: Բազմաթիվ օրինակ-
ներ ենք բերում, թե ինչպես հարազատ մնալով ժողովրղական արտահայտչա-
միջոցներին ու նաև ԺԷ ղարի սկզրին ստեղծազործած Նահապետի պատրանքը
ստեղծելու համար Ալիշանը բազմիցս դիմում է միջին հայերենին և ծո-

ղովրղական ձևերին ակ, իկ, ուկ փաղարշական ձևերի և տարբեր բառերի
ըարըառային տարըերակ ների վարպետ կիրառու]յամը: աշել ենք, որ:.Ալիշա-
նը ոչ միայն աղջային վերի-մաստավորմա՛ն է ենքարկել ավանդական միջնա--
դարյան մի շարը խորհրղանիշ ներ, այլև ղլանը յուրօրինակ բանաստեղծա-
կան զյուտերով նորովի կիրառել զեղարվեստական առումով: Այս տեսան-

կյունից առավել հանջամանալի կերպով ենք վերլուծել հատկապես շարքի
առաջին՝ . Հայոց աշխարհիկ,, ըանաստեղծությունը: Ներկայացրել ենք
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Երզ նրզոցի /Բ 11-13/ տողերի ստելծազործական ուրույն զարզացումը
հայ ըանաստեղծության մեջ: Քրիստոսի հարությունը խորհրղանշող զար-
Նան միջոցով հայ հեղինակները միաժամանակ արտահայտել են իրենց կեն-
սական զզացմունըները և ընության ջեղևցկությունները: Գարունը ղար-
ձել է նաև արտահայտի չը ազ ջային սպասումների, ջրիստոսի հարության
համարանությամը խորհրղննշելով և հայրենիքի հարությունը, վերաշինու-
թյունը: Այնուհետև ցույց ենք տվել, որ . Հա լոց աշխարհիկը,, իր ըա-
նաստեղծալան հորիվածքով ունի զարնանը նվիրված միջնաղարյան բանաս-
տեղծությունների կառուցվածքը, ուր բնության կենդանանալը, զարդար-
վելը վերածվում է հայոց աշխարհի ջեղեցկության բանաստեղծական ներ-
կայացման, թեմատիկ առումով էլ առավել շեշտված կերպով արտահա յտելով
հայրենիքի վերածնության զաղափարը: Ստեղծազործական համանման զարզաց-
ման մեջ ենք դիտել և նորատունկ այզուց ելնելու մոտիվը: Թե ինչպես
հայ հեղինակները ղրախտը նույնացնելով Հայաստանի հետ, կամ տեղաղըեւ
լով այնտեղ, կորուսյալ ղրախտի վերականզնման մեջ հանձինս ավերված
այգու տեսնում էին նաև ավերված հայրենիքի զաղավարը և թե այն զեղար-
վեստական մի նոր պոռթկմամը ին չպես է արտահայտվել Ալիշանի ստեղծու-
թյուններում:

Քննության նման մեթող ենք որղեզրել և մյուս ստեղծազործություն-
ների սլարագայում, նշելով որ Ալիշանը ասելիքը արտահայտելով միջնաղար-
լան զրականության արտահայտչամիջոցներով և սլատկ երներով, ,<Նահասլետի
երզերով,, արձագանքել է ժամանակի ազզային-հասարակական խնդիրներին
և որ շարքի մի մասը զրված է Վենետիկյան ապատամըության անմիջական
ազղեցության ներքո,որն էլ սակայն իր հերթին բանաստեղծական մարմնա--
վորում է ստացել ազզային տարազավորմամը՝ հանձինս հայոց մայր, լեռան
ներսում նիրհող հրարուխի:

Նահապետի երզերը,, գեղարվեստորեն կերպավորող բոլոր շերտերի
քննությունը մեզ բերում է այն եզրակացությանը, որ այս շարքով Ալի-
շանը ստեղծագործական առումով արձազանքելով ժամանակի համաեվրոպական
զրական շարժմանը, ղրանք ծառայեցնում է ժամանակի հայ գրականության ա-
ռաջաղրած խնդիրներին, օսեանականությանը բնորոշ զեղարվեստական առանձ-
նահատկությունները և արտահայտշամիջոցները ներկայացնելով հայ միջնա-
ղարյան ջրականության պատկերային համակարզի միջոցով, որպես զիտնական
նրբորեն քննելով ուշ միջնադարի հայ ըանաստեղծության լեզվական յուրա-
հատկությունները և վերջինիս լեզվալան շղարշով պատելով իր զործերը:

Ատենախոսության հիմնական Ղրույթները շարադրված են հեղինակի
հետևյալ հողվածներում.
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10 Մի էջ Էջմիածնի տպարանի պատմությունից, Բանըեր Հայաստանի

արխիվների, Երևան, 1986, թիվ 1, էջ 147-152:
2. Մի հին երջի ամբողջական ընագիրը, Բանբեր Նրևանի համալսա-

րանի, Երևան, 1984, թիվ 1, էջ 163-166:
3. Շնորհալին Ալիշանի գնահատությամը, Բանըեր Երևանի համալսա-

րանի, Երևան, 1590, թիվ 2, էջ 138-142:
4o Գրական ավանդույթը Ալիշանի տեղազրական զործերում, Էջմիածին,1996, թիվ :4, էջ 71-84:

B.F. ДЕВРИКЯН

ГЕВОНД АЛИШАН И ДРЕВНЕАР..АЯНСКАЯ

ЛИТЕРАТУРА

Резюме

Диссертационная работа на соискание ученой степени кандидата
филологических наук представляет собои литературоведческий анализ
научного и художественного наследия Гевонда Алишана (1820-1901).

Диссертация состоит из введения, четырех глав и списка исполь-
зованной литературы.

Во введении обоснованы цель и задачи диссертационной работы,
с учетом посвященных творчеству Алишана исследований представлена
краткая история вопроса.

В первой главе -"Древнеармянская литература в издании Алишана"-

анализируются соответственно разделенные по тематическому признаку
исследования ученого памятников древнеармянской литературы. Одно-
временно уточняется в какой мере издание того или иного текота
обусловлено литературными пристрастиями Алишана, а в какой - ли--
тературно-общеотвенными задачами и требованиями времени.
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Во второй главе, озаглавленной "Древнеармянская литература

в оценке Алишана" из примерно сорока сочинений выявлены и собра--
ны воедино характеристики ученого авторов прошлого, помещенные
в работе в хронологическом порядке и предст.:вляющие результате
историю древнеармянской литературы по Алишану.

третьей главе - "Литературная традиция в научных трудах
Алишана" исследуются труды, посвященные исторической географии
Армении, показана прямая и косвенная связь источников с оощим

процессом развития армянской литературы 70-90rr. XIXвека.
Четвертая глава - "Песни Наапета и литературная традиция"

посвящена анализу связи настоящего поэтического цикла со средне- :вековой литературой в тематическом, жанровом, лексическои сти-
листическом аспектах.
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